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ABSTRACT 

Tamil has been a classical language since its inception.  Without fatigue and sorrow the 
Tamil language faces all the hardships in the environment. The reason for its excellence 
is its grammar and literary works. The books of Tamil literature shows the excellence of 
Tamil language and Tamil people. Innumerable literary work in Tamil is about the 
excellence of Tamil language.  The aim of this article is to examine the allegorical 
language in moral literature. 
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முன்னுரை 

தமிழ்சமாழி இப்புவியுைகில் ததான்ைிய காைம் முதல் சீர்மிகுந்த சசம்சமாழியாகத் திகழ்ந்து 
வருகின்ைது. காைச் சூழைில் பை இன்னல்கறைத் தாங்கும் நிறை ஏற்படினும் தசார்வின்ைி, துயரின்ைி 
தனது தனிச்சிைப்பினால் சசழுறமயுடன் திகழ்கிைது. இம்சமாழியின் சிைப்பிற்கு முதன்றமயான 
காரைமாக இருப்பது இம்சமாழியில் ததான்ைிய இைக்கிய, இைக்கைங்கள் என்று கூைினால் 
மிறகயாகா. அந்நூல்கள் சமாழியின் சிைப்றபயும், மக்கைின் தமம்பட்ட தன்றமயிறனயும் 
காைங்கடந்தும் அழியாத் தன்றமயுடன் வரீியத்துடன் வறீ்ைிருக்கும் உறுதித்தன்றமயிறனயும் 
மக்களுக்குச் சசவ்வதன எடுத்துறரக்கின்ைன. தமிழில் எண்ைற்ை இைக்கியங்கள் சமாழிச் சிைப்பிறன 
உறரக்கின்ைன. ஆயினும், அை இைக்கியங்கள் உறரக்கும் சமாழியின் சிைப்றபப் பற்ைி ஆய்வதத 
இக்கட்டுறரயின் தநாக்கமாகும். 

 
அறம் 

 அைம் என்னும் சசால்லுக்கு, “கடறம, தநான்பு, தருமம், கற்பு, இல்ைைம், துைவைம், நல்விறன, 
அைநூல், அைக்கடவுள், தருமததவறத, தீப்பயனுண்டாக்குஞ் சசால்” ஆகிய சபாருள்கறைக் 
குைிப்பிடுகிைது. (Kathiraiverpillai, 2019) 

 “தமிழ் இைக்கியங்கைில் ‘அைம்’ என்ை சசால்ைானது, ஒழுக்கம், உயர்ந்ததார் வழக்கு 
(வழக்கியைாறை), நடுவுநிறைறம, நீதி, கடறம, ஈறக, புண்ைியம், அைக்கடவுள், சமயம் தபான்ை 
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சபாருள்கைில் வழங்கி வருவறதக் காைமுடிகிைது” என்றும், “அைம்” என்றும் சசால்ைிற்கு, 
‘அறுத்துச்சசல்’, ‘வழிறய உண்டாக்கு”, ‘உருவாக்கு”, ‘தூண்டி’, ‘தவறுபடுத்து’ என்ை பைவறகப் 
சபாருள்கள் வழங்கி வருகின்ைன. இத்தறகய சசால் அறமப்பியல் ஆராய்ச்சியின் அடிப்பறடயில் 
மனிதன் தனக்சகன வறரயறுத்துக்சகாண்ட ஒழுக்க முறைகைின் சதாகுதிதய – முழு நிறை வடிவதம – 
அைம் என்று கூறுவர்” எனவும் விைக்கம் தருகிைார் (Thirunavukkarasu, 1997). 

 மனிதனின் மனம் உருவாகும் உைர்வு சார்ந்த அைிவுத் துறைகளுள் ஒன்ைாகத் திகழ்வது 
அைவியல் எனவும், அவ்வைவியைானது, மனிதனின் வாழ்வியல் அனுபவங்கைிைிருந்து அவன் மனதில் 
எழும் கருத்துக்கைின் நறடமுறை வழிகறை ஒரு பயில்முறையாகக் சகாண்டிருப்பது” எனவும் 
வறரயறை சசய்கிைார் (Mathavan, 2017). 

 
அற இலக்கியங்கள் 

 தமிழ் இைக்கியங்கள் அறனத்துதம அைத்றதக் கூறும் சசயைிறனத் தவைாது 
தமற்சகாள்கின்ைன. ஆயினும், கைப்பிரர் ஆட்சியில் நைிவுற்ை மக்கறைச் சசம்றமப்படுத்துவதற்கு 
அைம் வைிந்துறரத்தல் அவசியமானதாக இருந்தது. ஆறகயினால் அக்காைச்சூழைில் பறடக்கப்பட்ட 
இைக்கியங்கள் சபரும்பாைானறவ அை இைக்கியங்கைாக இருந்தன. எனதவ, அக்காைமானது அை 
இைக்கியக் காைம் என்றும் அறழக்கப்பட்டது. தமிழில் அை நூல்கள் பதிசனான்று உள்ைன. 
அறவயாவன திருக்குைள், நாைடியார், நான்மைிக்கடிறக, இன்னா நாற்பது, இனியறவ நாற்பது, 
ஆசாரக்தகாறவ, முதுசமாழிக்காஞ்சி, திரிகடுகம், சிறுபஞ்சமூைம், ஏைாதி, பழசமாழி நானூறு. 
இவ்விைக்கியங்களுள் திருக்குைளும், நாைடியாரும் அைக்கருத்துக்கறைக் கூறுவதில் ஏைக்குறைய ஒதர 
முறையிறனப் பின்பற்றுகின்ைன. 

அை இைக்கியங்கள் ததான்ைிய காைமானது இருண்ட காைம் என்ைறழக்கப்பட்டது. இதற்கான 
விைக்கத்திறன, “தமிழ்நாடு அயைவர் ஆட்சிக்கு உட்பட்டதபாது மக்கள் வாழ்க்றகறய சநைிப்படுத்தி 
வைம் காைவும், பண்றட மரபிறன நீட்சி சசய்யவும் பை நூல்கள் இயற்ைப்பட்டன. அந்நூல்கறைப் 
பின்வந்த சான்தைார்கள் பதிசனண்கீழ்க்கைக்கு நூல்கள் எனத் சதாகுதியாக்கினர். இந்நூல்களுள் 
சபரும்பாைானறவ மக்களுக்கு நல்வழிறய எடுத்துறரக்கும் அைநூல்கைாக அறமந்தன. புை 
வாழ்க்றகறயயும், அக வாழ்க்றகறயயும் எடுத்துறரக்கும் சபாருள் நூல்கைாகவும் விைங்கின. 
இவற்றை “இருண்ட காை இைக்கியங்கள்” என்றும், இறவ எழுந்த காைம் ‘இருண்ட காைம்’ என்றும் 
கூறுவர்” என (Balasubramaniyam, 1959) கூறுகிைார். 

 
உவமை 

 ஒரு சபாருறை மற்சைாரு சபாருதைாடு ஒப்பிட்டுப் பார்க்கும் நிறை மனிதனிடம் இயற்றகயாக 
அறமந்துள்ை ஓர் இயல்பாகும். இது சிைிதயார் முதல் சபரிதயார் வறர அறனவரிடமும் 
காைப்படுகிைது. எனதவ, இவ்வாறு ஒப்பிட்டுப் பார்க்கும் பண்பிறன மனிதனின் பிைவிக்குைம் என்று 
கருதைாம். இைக்கியங்கைில் இவ்சவாப்படீ்டு முறையிறன ‘உவறம’ என்னும் அழகு உத்தியாகப் 
பயன்படுத்தப்படுகிைது. 

 உவறம என்பதற்குத் தமிழ்சமாழி அகராதி, உவமம், ஓரைங்காரம், அது பண்புத் சதாழில் பயன் 
முதைிய காரைமாகப் சபாருதைாடு சபாருைிறசய ஒப்புறமப்படுத்துவது என்று விைக்கம் தருகிைது 
(Kathiraiverpillai, 2019). 

 உவறமயானது விறன, பயன், சமய், உரு என்னும் நான்கண் பாகுபாட்டிறன உறடயது 
என்பறதத் சதால்காப்பியர், 

“விறனபயன் சமய்உரு என்ை நான்தக 

 வறகசபை வந்த உவமத் ததாற்ைம்”  (Thirunansambantham, 2018) 
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என்று குைிப்பிடுகிைார். 

 பண்பு, சதாழில், பயன் ஆகியவற்ைின் மூைமாகப் பிைக்கும் உவறமயானது, தகட்தபார் 
உைர்ந்துசகாள்ளும் வறகயில், ஒன்ைாகதவா பைவாகதவா வருகின்ை சபாருதைாடு சபாருந்தும்படி 
ஒப்புறமப் புைப்படும்வண்ைம் எடுத்துறரக்கப்படும். இதறனத் தண்டியைங்காரம், 

 பண்பும் சதாழிலும் பயனும் என்(று) இவற்ைின் 

 ஒன்றும் பைவும் சபாருைா(டு) சபாருள்புைர்த்(து) 

 ஒப்புறம ததான்ைச் சசப்புவ(து) உவறம (நூ. 29) 

என்று குைிப்பிடுகிைது (Thirunansambantham, 2018). 

 
அறிஞர்களின் பொர்மவயில் உவமை 

 ஒரு சபாருதைாடு ஒரு சபாருறை ஒப்புறமப்படுத்தும்தபாது ஒப்புறமகறை 
ஐம்சமாழிகைினாலும், அைிவின் துறையினாலும் அைிந்துைர முடிகிைது. ஆனால், உவறமறய 
ஆழ்ந்து சிந்தித்தால் மட்டுதம உைர முடியும். 

 உவறமயானது அைிகைின் அடித்தைம் என்று கூைப்படுகிைது. எனினும், அைியின் ஒரு கூைாக 
மட்டும் சகாள்ைாது உவறமயின் தன்றமயிறன உவறம என்பது தாம் கூை விரும்பும் கருத்திற்காகப் 
பயன்படுத்தப்சபறும் புைப்பாட்டு சநைி என முன்றனதயார் சகாண்டனர் எனைாம். சபாருைின் 
உண்றமத் தன்றமறய அைிவதற்கு உவறம அைறவகள் பயன்பட்டன” என்று ந.மு. தவங்கடசாமி 
நாட்டார் உவறமறய ஓர் அைவடீ்டுக் கருவியாக உறரக்கின்ைார். 

 உவறம பற்ைிக் கூறும்தபாது, “ஒருவன் தான் கண்ட சபாருறைப் பிைருக்கு விைக்க 
முற்படுவான். அப்சபாருறைப் பிைர் கண்ட சபாருதைாடும் காைாத சபாருதைாடும் ஒப்பிட்டுக் 
கூறுவான். இவ்வாறு கூறுகின்ை முறையிதைதய உவறமயைி இனம் காைப்பட்டது. ஒருவன் தான் 
சசால்ை நிறனத்தறத ஏற்ைமுைவும் பிைர் எைிதில் புரிந்துசகாள்ைவும் இவ்வுத்தி முறை 
பின்பற்ைப்பட்டது” என்று ததவதநயப்பாவாைர், விைக்கம் தருகிைார். 

 மக்களுக்கு விைக்கமுறை உத்தியாகக் றகயாளும் உவறமயானது ததாற்ைம் சபற்ைது 
எப்சபாழுது என்று ஆராய்ந்தால், மனிதன் என்று சிந்தித்து எண்ைத் சதாடங்கினான் என்பறத 
ஆராய்வதாகவும் அறமயும். ஆகதவ, அதறன விடுத்து உவறமறய இைக்கியத்திற்கு பல்சுறவ 
ஊட்டும் இன்பக் கைனாகக் சகாள்ை தவண்டும் என்பறத, “பண்றடய இைக்கியமாயினும் இன்றைய 
இைக்கியமாயினும் அதன் நயமுைர்த்துவது உவறமதய. மனிதன் பகுப்புைர்வு சபற்ைதபாதத 
ஒப்புைர்வும் சபற்ைான். ஒப்புைர்தவ அவனது எல்ைாவித மைர்ச்சிக்கும் வைர்ச்சிக்கும் அடியாயிற்று. 
அவ்வுைர்வின் பண்பட்ட விரிநிறைதய இைக்கியச் சுறவ கூட்டும் உவறம” என்று கூறுவதன் வழி 
சதைிவுறுகிைது. 

 
மைொழி 

 சமாழி, சசால், வார்த்றத என்பன ஒரு சபாருறைக் குைிப்பறவயாகும் (Thirunansambantham, 2018). 

 சமாழி என்பது மனிதன் தன் கருத்திறனப் பிைருக்கு சவைிப்படுத்த உதவும் கருவியாகும் 
என்பறத “மனித வரைாற்ைின் சதாடக்க காைத்திைிருந்தத மனிதன் தன் கருத்றதப் பிைருக்குத் 
சதரிவிக்க தவண்டிய உைர்தவாடு முயன்று வந்த முயற்சியின் முற்ைிய வைர்ச்சிதய இன்றைய 
சமாழியாகும்” என சு. சக்திதவல் கூற்றும், 

 சமாழியின் பயன்பாட்டிறன மூவறகயாகக் காைைாம் எனக் கூறும் மு. வரதராஜன் (2011) 
“முதைாவதாக, அது கருத்துப் புைப்படுத்துவதற்கு உதவும் கருவியாகும். இரண்டாவதாக, சிந்தறன 
வைர்ச்சிக்கு அது துறை சசய்கிைது. மூன்ைாவதாக, மறைக்கப்படுவனவற்றை மைவாமல் காக்கும் 



Vol. 4 Iss. S-21 Year 2022 N. Kalaimagal & S. Ravichandran / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s2171 
 

 Int. Res. J. Tamil, 574-579 | 577  

கருவியாகவும், தவண்டியவற்றை தவண்டியதபாது அைிய உதவும் கருவியாகவும் பயன்படுகிைது” என்ை 
விைக்கக் கூற்றும் உறுதிப்படுத்துகிைது. 

 ஆரம்ப காைங்கைில் மனிதன் றசறக (gestures) மற்றும் குைியடீு (symbols) மூைமாகத்தான் 
கருத்துக்கறைப் பரிமாைிக்சகாண்டான். நுண்ைிய கருத்துக்கறை மற்ைவருக்கு சவைிப்படுத்த 
இம்சமாழிகள் ஏற்ைறவயாக இல்றை. எனதவ, ஒைியின் வாயிைாகத் தன் எண்ைங்கறை 
சவைிப்படுத்தத் சதாடங்கினான். இவ்வாறு காைத்திற்தகற்ப வைர்ச்சி சபற்றுள்ைது. சமாழிகளுக்குள் 
தபச்சசாைிகதை இன்ைியறமயாதன என்பறத, “கருத்துப் பரிமாற்ைத்தில் சமாழியும் சமாழியின் ஒைியும் 
சிைப்பாகக் கருதப்படுகின்ைன. சமாழி எனின் தபச்சசாழி என்தை குைிப்பிடைாம் என சு. சக்திதவல் 
கூறுவன் வழியாகவும், 

 “சமாழி என்பது வாயால் சசால்ைப்படும் ஒைிகைின் சவைிப்பாட்றடதய குைிக்கும். இவ் 
ஒைிகைானது ஒன்ைன்பின் ஒன்ைாகத் சதாடர்ந்து நின்று ஒரு அறமப்றப உருவாக்குகிைது. அவ் 
அறமப்பு ஒரு கருத்றத உைர்த்துவதற்குப் பயன்படுவனவாகும். அந்த அறமப்பு அக்கருத்திற்கான 
அைிகுைியாகும். அதுதவ சமாழி (Language) எனப்படுகிைது” என்று இரா. சுப்றபயா கூறுவதன் 
வழியாகவும் சதைிவுறுகிைது. 

 
மைொழியும் உவமையும் 

 சமாழியும் உவறமயும் சதாடர்புறடயனவாகக் சகாள்ைைாம். “மக்கைின் வாழ்வில் பிைந்த 
கறை, சமாழி மக்கைால் வைர்க்கப்படும் கறை சமாழி” என்று வரதராசன் கூறுகிைார். கறை என்ைால் 
அழகு என்று சபாருள். அவ்வறகயில் உவறமயும் ஒருவறகக் கறை எனைாம். எனதவ சமாழியும் 
உவறமயும் கறையினால் ஒன்றுபட்டுக் காைப்படுகின்ைன. தமலும்,  

 தபச்சுசமாழியின் ததாற்ைம் பற்ைிக் கூறும்தபாது, ஒருவர் ஒைித்ததுதபால் மற்ைவர் ஒைிக்க 
முடிந்ததால்தான் தபச்சுசமாழி ஏற்பட முடிந்தது. தபாைச் சசய்தல் (imitation) என்னும் இந்தச் 
சிைப்பியல்புதான் மனிதறன முன்தனைச் சசய்துள்ைது. பிைவியில் இயற்றகயாக அறமயாத 
ஆற்ைல்கறை எல்ைாம் பார்த்தும் தகட்டும் அைிந்து கற்றுக்சகாண்டு மனிதன் உயர்வதற்கு 
உறுதுறையாக இருப்பது இதுதவ” என்று வரதராசன் கூறுகிைார். உவறமயும் ‘தபாைச் சசய்தல்’ 
என்னும் பண்பிறனக் சகாண்டதாகும். 

 தபச்சாலும் எழுத்தாலும் மனிதன் தனது கருத்றதப் பிைருக்குத் சதரிவிக்கும் கருவி 
சமாழியாகும் என சு. சக்திதவல் உறரக்க, “உவமசமன்பது ஒரு சபாருதைாடு ஒரு சபாருைிறன 
ஒப்புறம கூறுதல். தமிழிைக்கை நூதைார் அதறனப் சபாருள் புைப்படுத்தும் கருவியாதல் பற்ைிப் 
சபாருளுறுப்பாகக் சகாண்டனர்” என தவங்கடசாமி நாட்டார் கூறுகிைார். ஆகதவ, உவறமயானது 
கருவியாக உள்ைது.  தமற்கண்ட கருத்துக்கைின்படி சமாழியும் உவறமயும் பை நிறைகைில் ஓரைவு 
ஒத்த தன்றமயிறனக் சகாண்டு விைங்குகிைது என அைியைாகிைது. 

 
அற இலக்கியங்களில் உவமையும் மைொழியும் 

 அை இைக்கியங்கைில் சமாழி பற்ைிய சிந்தறனறயத் ததாற்றுவிக்க மைக்கவில்றை. “சமாழி 
வைர்வது பரிைாம வைர்ச்சியாலும் கடன் வாங்கைாலும் என்பர் வரைாற்று சமாழிப் தபரைிஞர்கள்” என 
கூறுகிைார். கள்வர்கைின் ஆட்சிப் பிடியினின்று விடுபட்டபின், தன் சமாழியின் சிைப்பிறன அை 
இைக்கியங்கள் ஆங்காங்தக உைர்த்திச் சசல்கின்ைன. தமலும், அம்சமாழியின் பண்பிறன எைிதில் 
சதைிவுறுத்த உவறமறயயும் எடுத்தாளுகின்ைன. இம்முறையானது சங்க இைக்கியங்கைில் 
வாங்கப்பட்ட கடன் எனவும் சகாள்ைைாம்.  

 ததன், பால் எனும் இரு திரவப் சபாருள்கைாகவும் பண்றடக்காைம் முதல் இன்று வறர மனித 
வாழ்வில் முக்கிய இடம்சபறுகின்ைன. இறவ உைவுப் சபாருள்கைாகவும் சிைந்த மருந்துப் 
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சபாருைாகவும் விைங்குகின்ைன. பாலும் ததனும் இனிறம மிகுந்தது கைப்படமற்ை தூய தன்றம 
சகாண்டது. 

“சசால் என்பதுவும் கைப்படமற்று இருந்தால் நன்றம பயக்கும் என வள்ளுவர், 

 இன்சசாைால் ஈரம் அறைஇப் படிறுஇைவாம் 

 சசம்சபாருள் கண்டார்வாய்ச் சசால்” (குைள். 91) 

என்று கூறுகிைார். இதற்கு விைக்கம் தரும், அைம் கூறும் சான்தைார் சசால் என்பது 
வஞ்சறனயற்று, இனிறம உறடயறவயாக இருக்கும் என்கிைார். 

 “ஒரு சபாருறை விைக்கம் சகாள்வதற்காகதவ உவறம உருவகங்கள் பயன்படுத்த தவண்டும். 
வாக்கியங்கறை அழகுபடுத்துவதற்கு மட்டும் என்று பயன்படுத்தக்கூடாது” என மு. வரதராசன் (2015) 
கூறுகிைார். இக்கருத்திற்கு ஏற்பதவ அை இைக்கியங்கள், 

“ததசமாழீஇ 

 பால்சமாழியார் 

 பண்ஆளும் சசால்ைாய் 

 யாழ்தபாலும் தீம்சசால் மழறையாய்” 

என்று கூறுகின்ைன. 

 ததன் என்பது ஒருவறகப் பூச்சியினால் புஷ்பங்கைிலும் மற்ைறவகைிைிருந்தும் சகாண்டு 
தசர்க்கும் சபாருள். இது இனிப்பான திரவம். இது மறைத்ததன், சகாம்புத்ததன், மரப்சபாந்துத்ததன், 
புற்றுத்ததன், மறனத்ததன், சகாதுருத்ததன் எனப் பைவறகப்படும். 

 நிைம் மாறும் பைறவகள் தபான்ை குைமுறடயவர்கள் மனிதர்கள். எனதவ, ஒருவரின் 
உள்ைத்தின் ஆழத்றதப் பிைர் புரிந்துசகாள்வது இயைாது எனப் சபண்கைிடம் கூைி ஒரு எச்சரிக்றகத் 
தன்றமயூட்டுவதாகக் கூறும் பழசமாழிப் பாடல் 349, 

“ததசமாழீஇ 

எனப் சபண்றை சமாழிகிைது”. 

 பால் தூய சவண்றம நிைம் சகாண்டது என்ை கருத்து உண்டு. ஆனால், ஆ. சிங்காரதவலு 
முதைியார் பால் என்பது சபரும்பாலும் சவண்ைிைமாகவும் மஞ்சள் கைந்தும் இருக்கும் என்று 
கூறுகிைார். இஃது ஏற்புறடத்தானதாகும். 

 நான்மைிக்கடிறக பா. 90, ஏைாதி, பா. 21 ஆகியன மகடூஉ முன்னிறையின்தபாது 
பால்சமாழியார் (பா. 90) 

“பால்தபாலும் சசால்ைினாய்” (பா. 21) 

என்று கூறுகிைது. இங்கு பாறை உவறம சசய்வது தூய்றமத் தன்றமக்கும், மனதிற்கு 
வலுவூட்டும் சக்திக்காகவும், சமன்றமத் தன்றமக்காகவும் என்று சகாள்ை தவண்டும். 

 இறசக்கு மயங்கா மானிடப் பிைவி என்பது அரிது. சபண்ைின் சமாழியானது, யாழின் 
இறசதபாை இனிறமயானது என்பறத, 

“யாழ்தபாலும் தீம்சசால் மழறையாய்”! (பா. 37) 

என்று பழசமாழி நானூறு கூறுகிைது  

 பண் ஆளும் சசால்ைாய் (பா. 35) 

 பண் தபால் கிைவியாைப் பற்ைாறம, பண்தபாலும் 
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 சசால்ைார்க்கு அருமறை தசாராறம (பா. 15) 

என இரு பாடல்கைில் ஏைாதி இறசயாகிய பண் என்பறத சமாழியாகிய சசால்லுக்கு உவறம 
சகாள்கின்ைது. 

 மனறத மயக்கும் இறசறயப் தபான்று இனிறமயான சசாற்கறைப் தபசுதவாறரக் கண்டு 
கவர்ச்சி சகாள்ளுதல் மற்றும் அவ்வினிய சசாற்கைின்பால் தபாறதசகாண்டு அரிய இரகசியங்கறைக் 
கூறுதல் தபான்ைன கூடாது என ஏைாதி அைிவுறுத்துகிைது. 

 
முடிவுமர 

 மனிதன் சிந்திக்கத் சதாடங்கி, தன் கருத்திறன சவைிப்படுத்தக் கற்றுக்சகாண்ட காைம் முதல் 
சமாழியும் உவறமயும் ஒன்றுபட்டுப் பிறைந்துள்ைன என்று கருத முடிகிைது. காைந்ததாறும் 
சமாழியினால் உவறமயும், உவறமயினால் சமாழியும் வைர்ச்சி சபற்று அழியாத் தன்றமயுடன் 
பரந்துபட்டு விைங்குகிைது. சமாழியும் உவறமயும் இன்ைி மனித வாழ்வு இல்றைசயன்னும் 
கருத்திறன இக்கட்டுறர சதைிவுறுத்துகிைது. 
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